
Assembly Guide 
Guide d’assemblage  
Guía de ensamblaje
Montageanleitung

PRESTIGE
Upgrade your 
experience. 

Améliorez votre 
expérience.
Mejora tu 
experiencia. 

P500V | P500VX | P665V | P665VX
 Models  Modèles  Modelos DE Modelle 

Verbessern Sie 
Ihr Erlebnis.



EN  Assembly Guidelines | FR  Guide de montage | ES  Guía de instalación |  
DK  Retningslinjer for montering | DE  Leitlinien für die Montage |  
FI  Kokoonpano-ohjeet | CZ  Pokyny pro montáž | SK  Pokyny pre montáž |  
SI  Smernice za montažo | UA  Посібник з монтажу | PL  Wytyczne dotyczące 
montażu | NO  Retningslinjer for montering | NL  Richtlijnen voor montage |  

IT  Linee guida per l’assemblaggio | HR  Smjernice za sastavljanje | 
GR  Οδηγίες συναρμολόγησης

EN Safety requirements
FR Exigences de sécurité 
ES Requerimientos de seguridad
DK Krav til sikkerhed
DE Sicherheitsanforderungen 
FI Turvallisuusvaatimukset
CZ Bezpečnostní požadavky
SK Bezpečnostné požiadavky
SI Varnostne zahteve 
SE Säkerhetskrav

UA Вимоги безпеки
PL Wymogi bezpieczeństwa 
NO Sikkerhetskrav
NL Veiligheidseisen
IT Requisiti di sicurezza

HR Sigurnosni zahtjevi
GR Απαιτήσεις ασφαλείας

EN Installation tools (not included) 
FR Outils d’installation (non inclus)
ES Herramientas de instalación  

(no incluidas)
DK Installationsværktøj (medfølger ikke)
DE Montagewerkzeug (nicht enthalten)
FI Asennustyökalut (eivät sisälly)
CZ Instalační nářadí (není součástí balení)
SK Inštalačné náradie 

(nie je súčasťou dodávky)
SI Orodja za namestitev (niso vključena)
SE Installationsverktyg (ingår ej)

UA Інструменти для встановлення  
(не входять до комплекту)  

PL Narzędzia montażowe  
(brak w zestawie)

NO Installasjonsverktøy (ikke inkludert)
NL Installatiegereedschap  

(niet meegeleverd)
IT Strumenti di installazione (non 
inclusi)
HR Alati za instalaciju (nisu uključeni)
GR Εργαλεία εγκατάστασης  

(δεν περιλαμβάνονται)

3/8  
(10 mm)

3/8  
(10 mm)
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Legend | Légende | Leyenda | Legende | Legende | Selite | Legenda | 
Legenda  | Legenda �| Легенда | Legenda | Legende | Legende | 
Leggenda | Legenda | Υπόμνημα

Tool included
Outil inclus
Herramienta incluída
Krav til sikkerhed
Sicherheitsanforderungen 
Työkalu mukana
Bezpečnostní požadavky
Bezpečnostné požiadavky
Varnostne zahteve 

Säkerhetskrav
Інструмент у комплекті
Wymogi bezpieczeństwa 
Sikkerhetskrav
Veiligheidseisen
Requisiti di sicurezza
Sigurnosni zahtjevi
Απαιτήσεις ασφαλείας

Warning!
Avertissement !
¡Advertencia!
Advarsel!
Warnung!

Varoitus!
Varování!
Varovanie!
Opozorilo!
Varning! 

Обережно!
Ostrzeżenie!
Advarsel!
Waarschuwing!
Attenzione!

Upozorenje!
Προειδοποίηση!

Critical position.
Position critique.
Posición crítica
Kritisk position.
Kritische Stelle.

Kriittinen sijainti.
Kritická poloha.
Kritická poloha.
Kritični položaj.
Критична 

позиція.
Pozycja krytyczna.
Kritisk posisjon.
Kritieke positie.
Posizione critica.

Kritična pozicija.
Κρίσιμη θέση.

VX models only
Modèles VX 
uniquement
Sólo para modelos VX
Kun VX-modeller
Nur VX-Modelle

Vain VX-mallit
Pouze modely VX
Len modely VX
Samo modeli VX
Endast VX-modeller
Тільки моделі VX

Tylko modele VX
Kun VX-modeller
Alleen VX-modellen
Solo modelli VX
Samo VX modeli
Μοντέλα VX μόνο

Caution!
Attention !
¡Precaución!
Forsigtig!

Vorsicht!
Varoitus!
Pozor!
Pozor!

Varning! 
Обережно!
Uwaga!
Forsiktig!

Let op!
Attenzione!
Oprez!
Προσοχή!

Cut here
Coupez ici
Corte aquí
Klip her

Hier schneiden
Leikkaa tästä
Střih zde
Tu vystrihnúť

Prenehajte tukaj
Зніміть тут.
Przeciąć tutaj
Kutt her.

Hier snijden.
Tagliare qui.
Reži ovdje.
Κόψτε εδώ.
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Legend | Légende | Leyenda | Legende | Legende | Selite | Legenda | 
Legenda  | Legenda �| Легенда | Legenda | Legende | Legende | 
Leggenda | Legenda | Υπόμνημα

Propane only.
Propane uniquement.
Sólo propano.
Kun propan.
Nur Propan.
Vain propaani.
Pouze propan.
Len na propán.
Samo za propan.

Тільки пропан.
Tylko propan.
Kun propan.
Alleen propaan.
Solo propano.
Samo propan.
Μόνο προπάνιο.

Handle with care.
Manipuler avec précaution.
Manipular con cuidado.
Håndter med forsigtighed.
Vorsichtig handhaben.
Käsittele varoen.
Zacházejte opatrně.
Opatrne manipulujte.

Previdno ravnanje.
Поводьтеся з ним обережно.
Należy obchodzić się ostrożnie.
Håndteres med forsiktighet.
Voorzichtig behandelen.
Maneggiare con cura.
Pazite pri rukovanju.
Χειριστείτε με προσοχή.

Natural Gas.
Gaz naturel.
Gas natural.
Naturgas.
Maakaasu.
Zemní plyn.
Zemný plyn.
Zemeljski plin.

Природний газ. 
Gaz ziemny.
Naturgass.
Aardgas.
Gas naturale. 
Φυσικό αέριο.

Magnetic attachment.
Fixation magnétique.
Accesorio magnético.
Magnetisk fastgørelse.
Magnetische Befestigung.
Magneettikiinnitys.
Magnetické upevnění.
Magnetické pripevnenie.

Magnetna pritrditev.
Магнітне кріплення.
Mocowanie magnetyczne.
Magnetisk feste.
Magnetische bevestiging.
Attacco magnetico.
Μαγνητική σύνδεση.
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Remove protective film.
Retirer le film protecteur.
Retire la película protectora.
Fjern beskyttelsesfilmen.
Schutzfolie entfernen.
Poista suojakalvo.
Odstraňte ochrannou fólii.
Odstráňte ochrannú fóliu.
Odstranite zaščitno folijo.

Зніміть захисну плівку.
Usunąć folię ochronną.
Fjern beskyttelsesfilmen.
Beschermfolie verwijderen.
Rimuovere la pellicola protettiva.
Uklonite zaštitni film.
Αφαιρέστε την προστατευτική 
μεμβράνη.

Look closely!
Regarder attentivement!
¡Mira de cerca!
Se godt efter!
Schauen Sie genau hin!
Katso tarkkaan!
Podívejte se pozorně!
Pozrite sa pozorne!

Poglejte pozorno!
Дивись уважно!
Przyjrzyj się uważnie!
Se nøye etter!
Kijk goed!
Guardate bene!
Κοιτάξτε προσεκτικά!

Repeat step.
Répétez l’étape.
Repite el paso.
Gentag trinnet.
Wiederholen Sie den Schritt.
Toista vaihe.
Krok opakujte.
Krok zopakujte.

Ponovite korak. 
Повторити крок.
Powtórz krok.
Gjenta trinnet.
Herhaal stap.
Ripetere il passaggio.
Επαναλάβετε το βήμα.

Legend | Légende | Leyenda | Legende | Legende | Selite | Legenda | 
Legenda  | Legenda �| Легенда | Legenda | Legende | Legende | 
Leggenda | Legenda | Υπόμνημα
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Es kann optische Unterschiede zwischen den Abbildungen und dem 
gekauften Modell geben. Nehmen Sie vor dem Zusammenbau des Grills alle 
Teile aus der Verpackung. Stellen Sie die Baugruppe auf einer festen, ebenen 
und horizontalen Fläche auf. 

Herzlichen Glückwunsch zur Aufrüstung Ihres Grills und 
willkommen in der NAPOLEON-Familie! 

Sind Sie bereit, Ihren neuen Grill zusammenzubauen?

WILLKOMMEN BEI NAPOLEON!

There may be visual differences between illustrations and model purchased. 
Remove all parts from packaging before assembling the barbeque. Set up this 
assembly on a solid, level and horizontal surface.

Congratulations on upgrading your grilling game and 
welcome to the NAPOLEON family! 

Ready to assemble your new grill?

WELCOME TO NAPOLEON!

Veuillez noter qu’il peut y avoir des différences entre les illustrations de ce 
guide et le modèle acheté. Retirez toutes les pièces de leur emballage avant 
de commencer. Veillez à assembler votre gril sur une surface plane et solide.

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans 
la famille NAPOLEON! 

Prêt à assembler votre nouveau gril?

BIENVENUE À NAPOLEON!

Tenga en consideración que puede haber diferencias entre las ilustraciones en 
esta guía y el modelo adquirido. Remueva todas las piezas de sus empaques antes 
de comenzar. Asegúrese de ensamblar la parrilla en una superficie plana y sólida.

¡Felicidades por mejorar tu juego de parrilla y 
bienvenido a la familia NAPOLEON! 

¿Listo para ensamblar tu nueva parrilla?

¡BIENVENIDO A NAPOLEON!

Der kan være visuelle forskelle mellem illustrationer og den købte model. Tag 
alle dele ud af emballagen, før du samler grillen. Stil grillen op på en solid, plan 
og vandret overflade. 

Tillykke med, at du har opgraderet dit grillspil, og 
velkommen til NAPOLEON-familien! 

Er du klar til at samle din nye grill?

VELKOMMEN TIL NAPOLEON!
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Kuvissa ja ostetussa mallissa voi olla visuaalisia eroja. Poista kaikki osat 
pakkauksesta ennen grillin kokoamista. Aseta tämä kokoonpano kiinteälle, 
tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle.

Onnittelut grillauspelisi päivittämisestä ja 
tervetuloa NAPOLEON-perheeseen! 

Oletko valmis kokoamaan uuden grillisi?

TERVETULOA NAPOLEONIIN!

Mezi ilustracemi a zakoupeným modelem mohou být vizuální rozdíly. Před 
sestavením grilu vyjměte všechny díly z obalu. Tuto sestavu postavte na pevný, 
rovný a vodorovný povrch.

Blahopřejeme vám k vylepšení vaší grilovací hry a 
vítáme vás v rodině NAPOLEON! 

Jste připraveni sestavit svůj nový gril?

VÍTEJTE V NAPOLEONU!

Medzi ilustráciami a zakúpeným modelom môžu byť vizuálne rozdiely. Pred 
zostavením grilu vyberte všetky diely z obalu. Túto zostavu postavte na 
pevný, rovný a vodorovný povrch. 

Blahoželáme vám k vylepšeniu vašej grilovacej 
hry a vítame vás v rodine NAPOLEON! 

Ste pripravení zostaviť svoj nový gril?

VITAJTE V NAPOLEONE!

Med ilustracijami in kupljenim modelom so lahko vizualne razlike. Pred 
sestavljanjem žara odstranite vse dele iz embalaže. Ta sklop postavite na 
trdno, ravno in vodoravno površino.

Čestitamo vam, da ste izboljšali svojo igro na žaru, in 
vas pozdravljamo v družini NAPOLEON! 

Ste pripravljeni na montažo svojega novega žara?

DOBRODOŠLI V NAPOLEONU!
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Mogą występować różnice wizualne między ilustracjami a zakupionym 
modelem. Przed złożeniem grilla należy wyjąć wszystkie części z opakowania. 
Ustaw urządzenie na solidnej, równej i poziomej powierzchni. 

Gratulujemy ulepszenia swojego grilla i witamy w 
rodzinie NAPOLEON! 

Gotowy do montażu nowego grilla?

WITAMY W NAPOLEON!

Можливі візуальні відмінності між ілюстраціями та придбаною моделлю. 
Вийміть всі деталі з упаковки, перш ніж збирати гриль. Встановіть цю 
збірку на тверду, рівну і горизонтальну поверхню.

Вітаємо з оновленням вашого гриля та ласкаво 
просимо до сім’ї NAPOLEON! 

Готові зібрати свій новий гриль?

ЛАСКАВО ПРОСИМО НА 
НАПОЛЕОН!

Det kan være visuelle forskjeller mellom illustrasjonene og modellen du har 
kjøpt. Ta alle delene ut av emballasjen før du monterer grillen. Sett opp denne 
enheten på en solid, jevn og vannrett overflate. 

Gratulerer med oppgraderingen av grillspillet ditt, 
og velkommen til NAPOLEON-familien! 

Er du klar til å montere din nye grill?

VELKOMMEN TIL NAPOLEON!

Det kan förekomma visuella skillnader mellan illustrationer och den modell 
som köpts. Ta bort alla delar från förpackningen innan du monterar grillen. 
Ställ upp enheten på ett stabilt, plant och horisontellt underlag.

Grattis till att du har uppgraderat din grillning och 
välkommen till NAPOLEON-familjen! 

Är du redo att montera din nya grill?

VÄLKOMMEN TILL NAPOLEON!
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Potrebbero esserci differenze visive tra le illustrazioni e il modello acquistato. 
Rimuovere tutte le parti dall’imballaggio prima di assemblare il barbecue.  
Posizionare il gruppo su una superficie solida, piana e orizzontale. 

Congratulazioni per aver migliorato il vostro gioco di 
grigliate e benvenuti nella famiglia NAPOLEON! 

Siete pronti ad assemblare il vostro nuovo grill?

BENVENUTO A NAPOLEON!

Može biti vizualnih razlika između ilustracija i kupljenog modela. Uklonite 
sve dijelove iz pakiranja prije sastavljanja roštilja. Postavite ovu montažu na 
čvrstu, ravnu i vodoravnu površinu.

Čestitamo na unapređenju vaše igre roštiljanja i 
dobrodošli u NAPOLEON obitelj!

Spremni za sastavljanje vašeg novog roštilja?

DOBRODOŠLI U NAPOLEON!

Ενδέχεται να υπάρχουν οπτικές διαφορές μεταξύ των απεικονίσεων και 
του μοντέλου που αγοράσατε. Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα από τη 
συσκευασία πριν συναρμολογήσετε το μπάρμπεκιου. Τοποθετήστε αυτό το 
συγκρότημα σε μια σταθερή, επίπεδη και οριζόντια επιφάνεια.

Συγχαρητήρια για την αναβάθμιση του παιχνιδιού ψησίματος 
και καλωσορίσατε στην οικογένεια NAPOLEON! 

Είστε έτοιμοι να συναρμολογήσετε τη νέα σας ψησταριά;

ΚΑΛΏΣ ΉΡΘΑΤΕ ΣΤΟ 
ΝΑΠΟΛΈΟΝΤΑ!

Er kunnen visuele verschillen zijn tussen de illustraties en het gekochte model. 
Haal alle onderdelen uit de verpakking voordat u de barbecue in elkaar zet. 
Zet dit geheel op een stevige, vlakke en horizontale ondergrond.

Gefeliciteerd met het upgraden van uw grill spel en 
welkom bij de NAPOLEON familie! 

Klaar om uw nieuwe grill te monteren?

WELKOM BIJ NAPOLEON!
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Packaging Overview
Schéma d’emballage
Esquema del empaque
Verpackungsübersicht
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P500VX

P665V

P500V

P665VX

Models | Modèles | Modelos | Modelle
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Kit Contents | Contenu du kit | Contenido del kit | Inhalt des Kits
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Kit Contents | Contenu du kit | Contenido del kit | Inhalt des Kits
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Assembly Steps
Étapes de l’installation 
Pasos para la instalación
Montage-Schritte
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x3

13
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Ensure wires are not pinched during installation.
Veiller à ce que les fils ne soient pas pincés lors de l’installation.
Asegúrese de que los cables no queden aprisionados durante la instalación.
Achten Sie darauf, dass die Drähte bei der Installation nicht eingeklemmt werden.DE
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